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کش ا کے شا 

«شمسشون» رَحل هوي شجاع. 
aS 2 gcc‏ .3 9 0 2 
دشْمْشون تخاف منة الڑّجال والسباع. 


2 


31 و 1 

التاس خافوا Go‏ الذورء هَرَيُوا. 
Tar‏ او مو 056 “qe of‏ 
«شمشون» لوى رقبة الٹور عَلية. 


a ee are‏ ا مه وج 
(«رسمسون» آقوی من الثور المتوحش. 
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35 مُفترش جَاءَ منّ الْغابَة. 

اد ae rn‏ كتف «شَمْشونَ». 

جاء ان شاه شمشونء: 
Fel fon an‏ قزن جاء منّ GN‏ 
«شَمْشُونُ» is‏ عَلَى ظَھُر oS‏ 
«شَمْشُونُ» وی 485 فب الكزكان, ود وَقَعَةُ. 


ري ۶ه و 
dost hay‏ ی «جميلة» أختها. 





eB‏ 00 ل لق سا لج قم رم میں و 
«حمیلة» دخلت الغایة. سمعت صوت الاشد. 
«جَميلة» طلَعَتْ فَوْقَ شَجَرَةِ Hille‏ 


gee 
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«شَمْشُون» سمح صوت ت ial‏ خافٌ عَلَى «حَمیَة». 
«شَمْشُون aes ase‏ الْأسَدِء Si‏ 


o‏ مه 


وكميلة» انْيَسَطَتْ لما شافت Peres‏ 

ales,‏ فَرِحَتْ بتجاتها من ال 
Bey‏ ہے امو یں و می Bo‏ 

«جميلة» کیت الاسدء وهی فزحانة. 





ee‏ جو لاه ا of‏ ا 
رحعت جعت إلى البیت = لاختها ALIS»‏ 
totais Re? aa‏ عَلَى an‏ 
ices‏ قالت: «لا gas‏ جُمیل 6 « 
Goby‏ قال: Saba»‏ الوا wife‏ 


م ۵ و و و 


السُلَْطاءٌ ن يَكْرَهُ gga‏ بحسد ه۵. 


م و و 0 


UNDA‏ پرید التخلص oe‏ «شَمْشُونَ». 
eho 87‏ ہے و کے یع اه 
الْوَزِيرُ قال: thal»‏ تَغْلِبُ و «Alay‏ المکارة نسنعین بها على «شمشون». 
خيلة Kall‏ لب قوَّةَ الْجَبّار (e‏ 





«eal لي‎ olay قال للوزير:‎ UNDA 
als إل السلْطانء راكبَةٌ‎ Sele «hy 
السَّلامَة. هاتي لي «سَمْشُون»‎ dé قال دلدلیلة: «حمد الله‎ UNDA 

الْقَوةٌ لا AES‏ إل Fire]‏ فقو «شَمْشُونَ» PES:‏ ا «تليلة.» 


ی سے ا کے 59.02“ روگ % وور رو فا 
«دليلة» قالت: «كلامك معقول, رَايك مقبول.» 





یں ی وك + 2 Sot, o Fe o‏ 
«Alay‏ رَبطت «شمشون» has‏ وھو دی 
5 و و يه 


سو حون من نوم وهو مو مود بط 
«شفْشون؛ es‏ 6 ذراعة as‏ الْحَبْلَ. 
«شَمْشُون oF‏ «لدليلة» ie a5‏ 


og ور‎ 3 
a) کل‎ 


BSN Go قالث: «أنا فَرْحانَة بك. امْتَحَنْتُ 853 لَقیك وی‎ dlls, 





Sis «lus,‏ لِلْحَدَّادِ: «اعْمَلْ لي سلْسِلَةٌ خدید.» 
الْحَدّادُ عمل سِلْسِلَةٌ Biola‏ لا تذكسر. 
hay‏ صرت عَلَى «سَمْشُونَ» حتى ab‏ 
«دليلة» Genes obs;‏ بِالسّلْسِلَةِ الْحَدِيدِ. 

ودل قالت: Gh‏ ۹3 «سَمْشُونَ». «سَمْشُونٌ» لا eas‏ عَلَى گر الحدید.» 


کر و و َ‫ ۳ a Cand‏ 2ه 
«شمشون» صحی من نومه ساعة الصبح. 


و 


۱۱ 





z 


_ 27 گر المْلَسلَة الْحَدِيدَ 
«شْمْشون» شا «تليلة : as sh‏ ِالسُلْسِلّة؟ 
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BS قَطَعْتهُء قَيّدْتْكَ بالخدید‎ sit قائث: «أَرَدْتُ اذ نْ اعرف و گتفتك‎ «dius, 


2 ۶ ور و 


(e يا دهْمْفْونْ‎ wad, اجمد من الْحِبالٍ‎ a 





\Y 
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کھج کی اھ ھا مو of Ce pare‏ 
«شمشون» و«دلیلة» Lajas AS 0 re}‏ توران. 
پگ كه مه عاج هم 9 ن 0ه 7 
«دليلة» فرّحانة. و«شمشون» فزحان. 
لے لا مھ کا سے 2 زر و 
«دليلة» قالت «لشمشون». وهما راجعان: 
وم اك 


os 5 و < عه‎ o 

ھی SET < rad 4 og‏ = جا و ویج اچچ ole‏ کے رک 

«أنت يا «شمشون» اقوی من الاسود والثيران! esl‏ اقوى الآأقوياء. esl‏ اشجع 
3 © وم 


مه 268% بين مس وت 
الشجعان! من این جاءتك القوة يا فارس الزمان؟» 


\ 


ما ۶ 


ماع ۰و 


کو اس و ا ہے ہہ مش ane‏ یی و 
«شمشون» انخدع يكلام «Als»‏ المَكارَة. 
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Bee: Be 3‏ و 3< Hap eine. ibe‏ ]3< 1 
ري سبب فويي» سر شجاعتي. jad‏ «شمشون» فوى من 


۱ \ 


“ye 3 7 کے‎ 

«شمشون» قال: » 
a‏ و ہے و TE. SES‏ 
«شمشون». «شمشون» من غير شعره أضعف انسان.» 
سمسوں سمسون من پر سعره 2 )( 


5 
و رہ سے 0 


ا کی و ھا و نیوج و 
«دليلة» استانت حتی نام «شمشون». 





شم Se‏ بره کو 2 og‏ سو اٹ ہہ 
«Alay‏ فيدت «شمشون» بشعره» وهو نائم. 
uy ope TS PR ee‏ روف ان 5 ae “9 a2‏ 
«شمشون» صحے > وهو مكتف بشعره. 
چە 9 ر ہی ےر رو۔۔ 
«شمشون» عرف ان «Alloy‏ عدرت a‏ 
کے oe‏ و fF‏ 8 مه رو 
«شمشون» لا یقدر ان يفك نفسة. 


تی کب و ga‏ ام وو EE‏ وک ہے 
«دليلة» فرحتء لما تغليت على «شمشون». 


i 


1١ 


4 
0 
/ 
7 
7 
/ 
7 
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2 ہا رهم‎ RT Ee ee ae 
«دليلة» آخبرت السلطان انها فيدت «شمشون».‎ 
و‎ 2 3 

nok 


08 ورف مه مس Le‏ ره 5 
السلطان فرح» أمَنَ بخیس «شمشون». 
و 7 7 507 22% 4° 27 
«جمیلة» عرّفت ما عملته اختها ALIS»‏ 
ge‏ رت ا ا > ig dos‏ اه Bd ae E‏ 
«جميلة» لا ننسی معروف «شمشون» معها. 


Behe. Bo. Bee‏ تب Sa‏ مگ 
«شمشون» خلص «جميلة» من الاسد. 
we‏ 


وت ور یں گے ے و oc 2 goog‏ 
«حمیلة» قالت: دانا اخلص «شمشون» من الحيس.» 
ود Ok Se‏ رام 8 of omy‏ 6 2و9 رد 
«جميلة» SE pul‏ إليه باللیلء والسجان نائم. 


vo, 
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ہ۲" ede‏ شر «شَمْشون». 

«شَمْشُونٌ» خرچ من السَّحْن pai J)‏ السُلْطان. 
سَمعٌ ays‏ «دليلة» as silly‏ السّلْطان. 

«die ونشتریخ‎ teen heen الستظان قال:‎ 





الوَزِيرُ قال: 1 1 Ja‏ لور في الطَّاحُون « 


«دليلة» قالت: «قصّوا هم تَمتُوا ors‏ « 
o ° 2‏ 
السلظان قال: 27 «تليلة خسن ish‏ « 


0 


«شَمْشُونُ» دته pine 386 ale Fire]‏ 
سر فَوَيه في ebb‏ لماذا باح Sofas‏ 

شاف أَعداءة ناوينَ الم ag‏ 

platy! راد‎ Sua به‎ 5 

wale يَسْتَوْي‎ Sail dass ل‎ data 
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etree ضَعِيفٌ‎ &si بشغره.‎ esi «شَمْشُونُ»‎ 


\o 





ce‏ 9 ہی طن ETE Sa‏ ا ا یم ا کے 
السلطان والوزیز وَ«دليلة» خائفونء امام «شمشون». 
ووه a‏ ل BG‏ رقم ae‏ ور 
كلهم لا YG 85a‏ نطقون. 


sf oc ag 2‏ وه 5 رو وف 9 
اشتد غيظة د ء اصاد جدوں۔ 
7 


ee ae 0‏ ی و oF‏ رو وه 2 
مسکین «شمشون». مساکین اعداء «شمشون». 


o 


of 4 >‏ ا پا 9 م2 a 0 LE‏ 
زحزح اعمدة القصر cdots‏ هده agile‏ وعلیه. 


۱۹ 
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Dt ع‎ 


of -‏ رو Bo 9 -, 2 2 goog‏ 
مات اعداء «شمشون »۰ ومات معهم «شمشون». 
و 4 هو مه 5 5 ۶ ہہ ےب » 
يجاب مما فى هَذْهِ الحكاية عن الأسئلة الآتية 


(س۱) لماذا خاف الناش من القُوْر؟ وماذا Jad‏ «شَمْشُونٌ» به؟ 
(س۲) ماذا فعل «شَّمْشُونَ» WL‏ والرگدّن؟ 

(س۲) ماذا فعل «شمشونْ» حين سمع صوت Saul‏ 

Slats] (Slay تون‎ alle (ite (feu) 
sagas CA الشلطان‎ as (سه) ما الیل التي‎ 

(س٦)‏ ماذا قال السلطان ل«دليلة»؟ ويماذا أجابت؟ 

(س۷) ماذا قالت ددلیلڈ ل«شمشونّ» حين تخلّص من الحَبْل؟ 
(س۸) ماذا فعلت «دليلةٌ» بالسّلسلة الحَدیدِ؟ وماذا قالت؟ 

(نننة )ادا قالت و تون خن كير الس سے 
(س١٠)‏ ما هو السُؤَالُ الذي gS‏ ددلیلڈ إلى «شمشون»؟ 


۱۷ 
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(س١١)‏ ماذا فعلت Loy‏ حين عرفت سَبب B98‏ «شمشون»؟ 

(س ۱۲) بماذا أمر السّلطانُ. حين علم SL‏ «شمشون» مُقَيّد؟ 

(س۱۳) لماذا عزمت «جميلة» على تحْلیص «شمشونّ»؟ وماذا صنعت؟ 
ga)‏ )ایا قال اسان باتوی لہ ال م و 
(س۱۵) ماذا كان شعور «شمشونَ». هين flaw‏ کلام ُعداثه؟ 

(Vue)‏ ماذا فعل «شمشون» بالقضر؟ وماذا جرّی له ولأغدائه؟ 


۱۸ 


